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U V O D N A   R I J E Č



 Osobita mi je čast i zadovoljstvo pozdraviti Vas u ime organizacijskog odbora.
 Radionica „Tehničko tehnološka podrška osobama s invaliditetom“ održava se u 
sklopu projekta „Ispitni poligon za osobe s invaliditetom“. Projekt je financiran 
novčanom potporom u iznosu od 110.000,! kuna od strane „Fonda za razvoj Sveučilišta 

u Zagrebu”. Trajanje projekta je godina dana (01. siječnja – 31. prosinca 2012.)

Milijuni ljudi diljem svijeta imaju neki invaliditet (probleme s mobilnošću, vidom, sluhom 
ili mentalne poteškoće). U svijetu živi oko 600 milijuna osoba s invaliditetom, što je oko 
desetine ukupnog stanovništva, dok čak jednu trećinu od njih čine djeca. U Hrvatskoj ima 
429 421 osoba s invaliditetom, a u Zagrebu 29 952 osobe. 

Sljepoća i slabovidnost jedan su od najučestalijih invaliditeta kod ljudi i mogu dovesti do 
gubitka osobne neovisnosti i socijalne izoliranosti. U Republici Hrvatskoj ima oko 5800 
slijepih osoba. Računa se da je broj slabovidnih osoba 2 do 3 puta veći. Rješenje 
problema za povećanje neovisnosti i kvalitete života slijepih i slabovidnih osoba dobrim 
dijelom leži u rješavanju tri najvažnija aspekta: orijentacije, navigacije i mobilnosti. Projekt 
„Ispitni poligon za osobe s invaliditetom“ predstavlja značajan iskorak u primjeni 
inovativnih tehnoloških rješenja koje slijepim osobama pomažu u samostalnoj navigaciji 
bez pomoći vodiča.

Dodatnu kvalitetu u rješavanju navedenih problema moguće je osigurati kroz zajednička 
promišljanja i izmjene iskustava. Upravo je zato radionica „Tehničko tehnološka podrška 
osobama s invaliditetom“ koncipirana kao diskusija između neposrednih korisnika (osoba s 
invaliditetom) i priznatih stručnjaka iz navedenih područja, ne zanemarujući istovremeno 
visoku profesionalnu i znanstvenu (razinu. S nama su danas predstavnici Hrvatskog saveza 
slijepih, Udruge slijepih Zagreb, Humanitarne udruge „JOB“ i Centra za odgoj i 
obrazovanje „Vinko Bek“, kao izravni korisnici, pa ih pozivamo da se sa svojim prijedlozima 
i kritikama što aktivnije uključe u raspravu.

Zagreb, prosinca, 2012.

       Predsjednik Organizacijskog odbora
                                                        
          doc. dr. sc. Ljupko Šimunović
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SAŽETCI 
IZLAGANJA

        8



Suvremeno poimanje invaliditeta

prof. dr. sc. Lelia Kiš-Glavaš

Sveučilište u Zagrebu
Edukacijsko-rehabilitacijski fakultet

SAŽETAK:

Namjera ovog izlaganja je dati kratki uvid u suvremeno poimanje 
invaliditeta. Prezentirane su neke od definicija osoba s invaliditetom u 
Republici Hrvatskoj, dat je uvid u procjenu broja osoba s 
invaliditetom u svijetu i prikazani su suvremeni modeli kreiranja 
politike prema osobama s invaliditetom. 

Ukazano je na razlike invaliditeta i bolesti te je prezentirana suvremena 
terminologija invaliditeta. Diskutira se o državnim intervencijama 
namijenjenim izjednačavanju mogućnosti i pristupa pravima osoba s 
invaliditetom u odnosu na opću populaciju te je prezentiran cilj 
habilitacije i rehabilitacije osoba s invaliditetom kao i neki preduvjeti 
njegove realizacije.
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Mobilnost osoba s invaliditetom i nove tehnologije

Tomislav Juzbašić

Hrvatski savez slijepih

SAŽETAK

Osobe oštećenog vida se kreću prvenstveno uz pomoć bijelog štapa. 
On im omogućava otkrivanje okoline koja se nalazi na njihovom putu 
na način da prenosi informaciju o predmetima i preprekama koje se 
nalaze ispred.

Tako štap otkriva stepenice, promjene na strukturi staze i puta 
općenito i time je moguće predvidjeti slijedeći korak u kretanju.
Postoje mnogi pokušaji da moderna tehnologija zamijeni štap no 
njegovu funkciju je nemoguće nadomjestiti. Tehnološka dostignuća 
mogu pomoći u kretanju obogaćivanjem već postojećih informacija 
kao pomoći i dodatne sigurnosti pri kretanju no štap je nezamjenjiv 
radi detektiranja prepreka.

Primjerice, sustavi za navigaciju mogu uputiti osobu u smjer kretanja 
ali neće moći upozoriti na kante za smeće, rad na putu ili parkiran 
auto. Stoga će štap i pomoć tehnologije biti i dalje nerazdvojni u 
pomoći pri kretanju osobama s oštećenim vidom.
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Definiranje korisničkih zahtjeva osoba s invaliditetom

Marko Periša, dipl. ing.

Sveučilište u Zagrebu
Fakultet prometnih znanosti
Zavod za informacijsko-komunikacijski promet

SAŽETAK

Slijepe i slabovidne osobe korištenjem pomagala u funkciji kretanja 
žele sigurno, jednostavno, učinkovito i samostalno doći od točke A do 
točke B. Elemente prometne mreže čija je funkcija točnog 
usmjeravanja i vođenja slijepih ili slabovidnih osoba potrebno je 
dizajnirati prema svim relevantnim parametrima i korisničkim zahtjevima. 
Minimalni korisnički zahtjevi moraju zadovoljavati sve potrebe 
korisnika, ali i koncepte „Univerzalnog dizajna“. 

Razvojem novih ICT (engl. Information and communication 
technology) tehnologija i njihovom primjenom podiže se kvaliteta 
življenja slijepe ili slabovidne osobe. Prilikom dizajniranja ispitnog 
poligona za osobe s inavliditetom potrebno je zadovoljiti minimalnim 
zahtjevima korisnika, dok se u daljnjim fazama očekuje primjena novih 
tehnologija.
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Klasifikacija osoba s invaliditetom u ITS okruženju

Miroslav Vujić, dipl. ing.

Sveučilište u Zagrebu
Fakultet prometnih znanosti
Zavod za inteligentne transportne sustave

SAŽETAK

Trendom rasta prometa i potrebe za prometom, raste i broj entiteta 
(transportiranih i prometnih) u prometnom sustavu. Prema 
poopćenom modelu prometnog sustava pješaci predstavljaju izdvojenu 
kategoriju prometnih entiteta, dok prema važećem Zakonu o sigurnosti 
prometa na cestama pješak predstavlja osobu koja sudjeluje u 
prometu, a ne upravlja vozilom, niti se prevozi u vozilu ili na vozilu, 
koja vlastitom snagom gura ili vuče ručna kolica, zaprežno vozilo ili 
motorno vozilo, dječje prijevozno sredstvo, bicikl ili prijevozno 
sredstvo na osobni ili motorni pogon za osobe s invaliditetom ili 
starije osobe, ako se pritom kreće brzinom čovječjeg hoda, te osoba 
koja klizi klizaljkama, skijama ili saonicama ili se vozi na koturaljkama, 
skateboardu i sl. 

Da bi se pojasnila funkcija pješaka kao prometnog entiteta, potrebno 
je definirati novu klasifikaciju pješaka te izdvojiti starije i sporo 
pokretljive osobe te osobe s invaliditetom, kao kritične podskupine 
pješaka – sudionika u prometu. Ova klasifikacija pješaka predstavljat 
će i temelj za buduće studije i analize, te razvoj, dizajniranje i 
implementaciju ITS aplikacija koje bi trebale omogućiti jednostavno i 
učinkovito odvijanje prometnog procesa navedenih prometnih entiteta.
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Senzorske tehnologije i kriteriji odabira

doc.dr.sc. Niko Jelušić

Sveučilište u Zagrebu
Fakultet prometnih znanosti
Zavod za informacijsko-komunikacijski promet

SAŽETAK

Senzorske tehnologije nužan su dio suvremenih prometnih sustava. 
Zadaci senzorskih tehnologija su prikupljanje informacija i podatka iz 
prometnog sustava temeljem kojih se generiraju upravljačke odluke ili 
izvlače informacije za pomoć sudionicima u prometu. 

Trenutačno senzorske tehnologije mogu imati slijedeće uloge: senzori 
prometnog toka vozila, senzori prometnog toka pješaka, senzori na 
vozilima, senzori u funkciji pomoći invalidnim osobama. U istu svrhu 
mogu se primijeniti lokacijske i komunikacijske tehnologije te RFID 
tehnologija. 

Kako bi se određena tehnologija odnosno proizvodi mogli uključiti ili 
eliminirati iz odabira za konkretnu primjenu potrebno je postaviti 
utemeljeni skup kriterija. Isti skup kriterija služio bi i za vrednovanje 
pojedinih tehnologija tj. proizvoda, a same ocjene i konačan izbor 
ovisio bi o konkretnoj namjeni. 
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Primjena kooperativnih sustava za potporu mobilnosti 
osoba s invaliditetom

prof. dr. sc. Sadko Mandžuka

Sveučilište u Zagrebu
Fakultet prometnih znanosti
Zavod za inteligentne transportne sustave

SAŽETAK

Kooperativni prometni sustavi su sustavi u kojima vozilo bežično 
komunicira s drugim vozilom, infrastrukturom (prometnica i prateća 
oprema) te drugim korisnicima (pješaci, VRU i dr.). 

U odnosu na postojeće sustave, tehnologija kooperativnih sustava 
omogućuje dvosmjernu komunikaciju: V2V - vozila s vozilom, V2I – 
vozilo s infrastrukturom, V2U- vozilo s ostalim korisnicima (npr. 
VRU), I2U – infrastruktura s ostalim korisnicima (npr. VRU). 

Ovaj pristup se približava prirodnoj komunikaciji više učesnika u 
nekom poslu. Kao posljedica, ostvaruje se mogućnost izgradnje 
socijalne inteligencije.

        28



"TEHNIČKO-TEHNOLOŠKA PODRŠKA OSOBAMA S INVALIDITETOM” 

Primjena kooperativnih sustava  
za potporu mobilnosti osoba s invaliditetom 

 
prof.dr.sc. Sadko Mandžuka, dipl.ing. 

Fakultet prometnih znanosti 

Sveučilište u Zagrebu 

 

2012-12-13  

Znanstveno-stručna radionica 

1. UVOD 

U prometnom inženjerstvu 21. stoljeća traže se novi postupci  za postizanje ciljeva: 

 

1. sigurnog, 

2. učinkovitog i 

3. pouzdanog transporta, 

 

 uz minimalni utjecaj na okoliš i društvo. 

 

Temeljna značajka: sve veći zahtjevi uz imperativ nižih troškova. 

 

Sve značajniji prioritet: sigurnost u prometu.  

 

Danas su odgovor već čitave klase zrelih tehnologija označene kao  

 

Inteligentni transportni sustavi – ITS 
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1. UVOD, nastavak 

Definicija: ITS je holistička, upravljačka i informacijsko-komunikacijska nadgradnja 

klasičnog sustava prometa i transporta kojim se postiže znatno poboljšanje 

performansi sustava, sigurnosti u prometu, učinkovitiji transport putnika i roba, 

poboljšanje udobnost i zaštita putnika, manja onečišćenja okoliša, itd.  

Fizički prometni sustav

ITS kao nadgradnja

ITS kao nadgradnja klasičnoga prometnog sustava 

2. ZNAČAJKE ITS-a U POBOLJŠANJE SIGURNOSTI U PROMETU 

Mogućnosti ITS-a u poboljšanju sigurnosti u prometu može se sagledavati kroz 

slijedeće tehnološke cjeline: 

 

a)  Sustavi vezani uz infrastrukturu (ceste, mostove, tunele i sl.), 

b)  Sustavi vezani uz vozila, 

c)  Sustavi zasnovani na kooperaciji. 
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 (Ramage1) je definirao kooperativni sustav kao: 
 

kombinaciju tehnologija, ljudi i organizacija koji olakšava 
 

 komunikaciju i koordinaciju  
 

potrebnu da neka grupa učinkovito obavlja razne djelatnosti za 

ostvarenje zajedničkog cilja, i kako bi se postigla  
korist svih njenih članova. 

 

 
 
 
 

 

1Magnus Ramage: Evaluation of Learning, Computing Department, Lancaster University 

 

3. SUSTAVI ZASNOVANI NA KOOPERACIJI, nastavak 
 

 

1.  Navigacijski sustavi i sustavi putnog informiranja, 

2.  Sustavi upozorenja 

3.  Upravljanje vozilima žurnih službi, 

4.  Inteligentni sustavi upravljanja brzinama, 

5.  Sustavi potpore za ugrožene korisnike u prometu. 

Razvijeni i djelomično normirani standardi za pojedine oblike komunikacija 

 

V2V - vozila s vozilom,  

V2I – vozilo s infrastrukturom 

V2U- vozilo s korisnicima (VRU) 

I2U – infrastruktura s korisnicima (VRU). 

3. SUSTAVI ZASNOVANI NA KOOPERACIJI 
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Temeljna svojstva kooperativnog pristupa 

1.  Uzima vozača, vozilo, infrastrukturu i ostale korisnike prometnice (VRU) kao 

jedinstveni sustav , 

2.  Uzima u obzir operativne i upravljačke (menadžerske) potrebe cijelog sustava, 

3.  Integrirani pristup sigurnosti prometa i svih učesnika, 

4.  Primjenjuje tehnologiju na koherentan način tako da je podržana cjelokupna 

integracija sustavnih dijelova, 

3. SUSTAVI ZASNOVANI NA KOOPERACIJI, nastavak 
 

Mreža kooperativnih senzora (Cooperative Sensor Network – CSN) 

 

-  polje senzora spojenih u komunikacijsku mrežu 

- senzorski podaci se dijeli između senzora i koriste kao ulaz u estimator 

koji rekonstruira neki distribuirani proces. 

događaj/ 
proces 
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4. EU PROJEKTI RAZVOJA KOOPERATIVNIH SUSTAVA 

5. ZAKLJUČAK 

Kooperativni prometni sustavi su sustavi u kojima vozilo bežično komunicira 
s drugim vozilom, infrastrukturom (prometnica i prateća oprema) te drugim 

korisnicima (pješaci, VRU i dr.).  
 

U odnosu na postojeće sustave, tehnologija kooperativnih sustava 
omogućuje dvosmjernu komunikaciju: 

 

V2V - vozila s vozilom,  
V2I – vozilo s infrastrukturom 

V2U- vozilo s ostalim korisnicima (npr. VRU) 

I2U – infrastruktura s ostalim korisnicima (npr. VRU). 
 

Ovaj pristup se približava prirodnoj komunikaciji više učesnika u nekom 
poslu.  

 

Kao posljedica, ostvaruje se mogućnost izgradnje socijalne inteligencije. 
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Pitanja i komentari 

 
 ??? 
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Tehnologija za pomoć pri kretanju osoba s 
invaliditetom

Ivan Pavlinušić, dipl. ing.

Tvrtka ESAPI

SAŽETAK

U ovoj prezentaciji je opisan rad na projektu „Ispitni poligon za 
osobe s invaliditetom” s naglaskom na( sustav za navođenje slijepih i 
slabovidnih osoba. 

Cilj projekta( je glasovno navođenje slijepih osoba u nepoznatim 
unutrašnjim prostorima.
(

Opisuje se tehnička i funkcionalna arhitektura sustava za orijentaciju 
i usmjeravanje slijepe osobe koristeći dostupne( suvremene 
informacijske i navigacijske tehnologije.(  Opisani sustav sastoji se od 
digitalnog sustava senzora za određivanje lokacije tehnikom dead 
reckoninga, infrared oznaka u prostoru i ručnog uređaja za navođenje 
koji daje glasovne upute.
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„Tehnologije za 
pomo  pri kretanju 

osoba s invaliditetom 

Velimir An eli , dipl. ing. el. 

Ivan Pavlinuši  , dipl. ing. ra . 

 

 

 

13. prosinca 2012. 

Projekt  
„Ispitni poligon za osobe s 

invaliditetom” 

!  istra ivanje mogu nosti pru anja pomo i 
pri kretanju, orijentaciji i navigaciji osoba s 

invaliditetom, posebno slijepih i 

slabovidnih 

! primjena suvremenih informacijskih i 
navigacijskih tehnologija.  

Wednesday, 9. January 
13. 

2 
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Prikupljanje informacija 

! Tiflološki muzej 

! Udruga slijepih Zagreb 

! Analiza dostupnih tehnologija za 

navigaciju slijepih i slabovidnih 

! Realizirani projekti u svijetu 

Wednesday, 9. January 
13. 

3 

Cilj projekta 

! Cilj projekta je glasovno navo enje 

slijepih osoba u nepoznatim prostorima 

! Naglasak na zatvorenim prostorima 

! Javne ustanove 

! Štap je i dalje  

potreban 

Wednesday, 9. January 
13. 

4 
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Razmatrane tehnologije 

!  GPS 

!  GSM 

!  WLAN 

!  RFID 

!  Ultrazvuk 

!  IR 

!  Laser 

!  Video 

!  Dead Reckoning  

Wednesday, 9. January 
13. 

5 

!  Cijena 

!  To nost 

!  Dostupnost 

!  Kompleksnost 

Dijelovi svakog sustava za 
navigaciju slijepih  

! Modul za odre ivanje trenutne lokacije i 

orijentacije korisnika 

! Ra unalni sustav s informacijama o 

prostoru kojim e se korisnik kretati 

! Korisni ko su elje, obi no taktilno i audio 

Wednesday, 9. January 
13. 

6 
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Specifikacija našeg sustava 

! Dijelovi sustava: 

!  dead reckoning modul 

!  GPS modul 

!  Sustav infracrvenih odašilja a na klju nim 
mjestima 

!  Ru ni ure aj sa mikrokontrolerom za obradu 
podataka sa svih modula i glasovno 

navo enje 

Wednesday, 9. January 
13. 

7 

Shema sustava 

Wednesday, 9. January 
13. 

8 
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DRM -Dead Reckoning Modul 
Honeywell DRM™4000L 

!  Daje relativnu poziciju od 
inicijalizacijke to ke 

!  Radi na principu analize koraka 
putem akceleracije tijela 

!  Deklarirana to nost 2% od 
prije ene udaljenosti 

!  Koristi GPS modul za apsolutnu 
poziciju na otvorenom 

!  RS232 su elje za komunikaciju 

!  Ima funkciju kompasa i 
visinomjera 

Wednesday, 9. January 
13. 

9 

! DRM 
shema 

Wednesday, 9. January 
13. 

10 
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Ru ni ure aj sa mikrokontrolerom 

! Slu i za primanje podataka sa DRM-a, 
sustava infracrvenih odašilja a, 
ultrazvu nog senzora. 

! Prima naredbe putem 4x3 tipkovnice 

! Obra uje sve podatke i daje glasovne 
upute  o smjeru i preprekama putem 
slušalice 

! Slu i kao kompas i ultrazvu ni detektor s 
glasovnom funkcijom 

Wednesday, 9. January 
13. 

11 

Rad sustava 
!  U ru ni ure aj se upisuje brojevima cilj 

!  Pomo u GPS-a (vanjski prostori) ili IR odašilja a 
se dobiva po etna pozicija 

!  Kompas odre uje smjer kretanja 

!  DRM prati korake i ra una udaljenost 

!  Ure aj glasovnim porukama javlja korisniku 
kuda i i, prepreke na putu, udaljenosti 

!  Nailaskom na kodirani signal sa IR odašilja a 
dobiva se nova to na pozicija i poništava 
akumulirana greška i kalibrira se sustav 

Wednesday, 9. January 
13. 

12 
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Demonstracija 

Wednesday, 9. January 
13. 

13 

Hvala na pa nji! 

 

Pitanja? 

Wednesday, 9. January 
13. 

14 
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FOTO ALBUM
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Fakultet prometnih znanosti Sveučilišta u Zagrebu  

poziva Vas na radionicu 

„TEHNIČKO-TEHNOLOŠ% PODRŠ% 
OSOBAMA S INVALIDITETOM”  

u četvrtak 13. prosinca 2012. s početkom u 15:00 sati,  

Vukelićeva 4, Vijećnica Fakulteta 

S V E U Č I L I Š T E  U  Z A G R E B U  

F A K U L T E T  P R O M E T N I H  Z N A N O S T I  

University of Zagreb 

Faculty of Transport and Tra!c Sciences 

 

 

Veselimo se Vašem dolasku! 

PROG"M 
• pozdravni govor – dekan prof. dr. sc. Ernest Bazijanac   

• izlaganje – prof. dr. sc. Lelia Kiš-Glavaš, Edukacijsko-rehabilitacijski fakultet 
o  ”Suvremeno poimanje invaliditeta” 

• izlaganje –Tomislav Juzbašić, Hrvatski savez slijepih 
o  ”Mobilnost osoba s invaliditetom i  nove tehnologije” 

• izlaganje – Marko Periša, dipl. ing., FPZ  
o  ” Definiranje korisničkih zahtjeva osoba s invaliditetom” 

• izlaganje – Miroslav Vujić, dipl. ing., FPZ  
o  ” Klasifikacija osoba s invaliditetom u ITS okruženju” 

• izlaganje – doc. dr.  sc. Niko Jelušić, FPZ 
o  ” Senzorske tehnologije i kriteriji odabira”  

• izlaganje – prof. dr. sc. Sadko Mandžuka, FPZ 
o  ”Primjena kooperativnih sustava za potporu mobilnosti osoba s invaliditetom” 

• izlaganje – Ivan Pavlinušić, dipl. ing.  
o  ”Tehnologije za pomoć pri kretanju osoba s invaliditetom” 

• rasprava – moderator doc. dr. sc. Ljupko Šimunović, FPZ 

www.fpz.unizg.hr 

 
ZNANSTVENO-STRUČNI ODBOR; 

doc. dr. sc. Ljupko Šimunović, prof. dr. sc. Sadko Mandžuka, prof. dr. sc. Mario Anžek,  

prof. dr. sc. Ivan Markežić, mr. sc. Pero Škorput, Marko Periša, dipl. ing., Miroslav Vujić, dipl. ing., Mario 
Ćosić, dipl. ing. 

43




